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Instrukcja obsługi
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NAMIOT RAMBLE X2
WSTĘP
Właściwe użytkowanie
Jakiekolwiek użycie nie zgodne z poniżej 
opisanym lub jakakolwiek modyfikacja produktu są 
niedopuszczalne i mogą spowodować obrażenia 
ciała i/lub uszkodzenie produktu. Producent nie 
ponosi odpowiedzialności za szkody 
spowodowane niewłaściwym użytkowaniem. 
Produkt nie jest przeznaczony do użytku 
komercyjnego.

OSTRZEŻENIE
WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
PRZECZYTAJ I POSTĘPUJ ZGODNIE Z 
WSZYSTKIMI INSTRUKCJAMI 
BEZPIECZEŃSTWA
Trzymać wszystkie źródła ognia i ciepła z dala od 
materiału tego namiotu. Zalecamy 
pozycjonowanie namiotu tak, aby nie znajdował 
się on pod wiatr wiejący od ogniska. Pozwoli to 
zmniejszyć możliwość nanoszenia na namiot żaru 
z ogniska. W przypadku pożaru należy wyjść z 
namiotu.
Nie należy ustawiać namiotu w pobliżu rzeki, pod 
drzewem lub w innych potencjalnie 
niebezpiecznych lokalizacjach.
Utrzymuj wyjścia łatwo dostępnymi.
Aby zapobiec uduszeniu, upewnij się, że otwory 
wentylacyjne są cały czas otwarte.
PROSIMY ZACHOWAĆ TĘ INSTRUKCJĘ
OSTRZEŻENIE: Stelaż zawiera włókno szklane. 
Zdecydowanie zalecamy noszenie rękawic 
podczas montażu, aby uniknąć podrażnień rąk.

Opis części i funkcji

Wymiary namiotu:
Tropik: 200cm x 100cm x 120cm
Zajmowana przestrzeń: 210cm x 110cm
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MONTAŻ
Montaż namiotu
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1. Rozłóż namiot <A> 
płasko na ziemi. 
Wyciągnij na zewnątrz 
jego cztery rogi.

    Uwaga: Upewnij się, 
że kanały dla 
wsunięcia rurek <B1> 
są skierowane w górę.

    Uwaga: Upewnij się, 
że suwak wejścia do namiotu jest zamknięty.

2. Włóż całkowicie rurki <B1> do kanałów. (RYS.1)
3. Postaw namiot wewnętrzny <A> i wepchnij 
    końce rurek <B1> w rękawy (znajdują się one w 
    każdym rogu wewnętrznego namiotu <E>). 
    (RYS.2)
4. Wepchnij rurki <B2> w kanały i wsuń ich końce 
    w uchwyty znajdujące się przy powierzchni 
    ziemi. Następnie wsuń ich górne końce do pętli 
    mocujących, znajdujących się na górze 
    namiotu. (RYS.3)
5. Zabezpiecz namiot poprzez wciśnięcie śledzi 
    <D> do pętli mocujących. (RYS.3)

DEMONTAŻ I KONSERWACJA                   
Wykonaj kroki 1-5 w odwrotnej kolejności.
1. Wyczyść wnętrze namiotu i usuń wszelkie 
    plamy przy pomocy gąbki i chłodnej wody. W 
    przypadku uporczywych plam prosimy używać 
    naturalnych środków czyszczących.
2. Nie prać w pralce i nie suszyć maszynowo. Prać 
    ręcznie i suszyć na świeżym powietrzu.
3. Prosimy całkowicie wysuszyć wszystkie 
    elementy namiotu przed jego złożeniem.  
    Zapobiegnie to powstawaniu pleśni, 
    nieprzyjemnych zapachów i przebarwień.
4. W przypadku wystąpienia niewielkich 
    przecieków spowodowanych uszkodzeniami 
    powłoki tkaniny lub plastiku, zszyj otwory nitką.      
    W przypadku złamania ramy, użyj liny do 
    złączenia jej części. W przypadku uszkodzenia 
    powłoki namiotu, użyj taśmy do jej naprawy.
5. W przypadku zacięcia się zamka 
    błyskawicznego, można użyć sprayu 
    sylikonowego.

PRZECHOWYWANIE
Namiot przechowywać w worku, w chłodnym, 
suchym miejscu, z dala od promieni słonecznych, 
źródeł ciepła i gryzoni.



©2019 Bestway Inflatables & Material Corp.
All rights reserved/Tous droits réservés/Todos los derechos reservados/Alle Rechte vorbehalten/Tutti i diritti riservati
®™ Trademarks used in some countries under license to/
Marques ®™ utilisées dans certains pays sous la licence de/
Marcas comerciales ®™ utilizadas en algunos países bajo la licencia de/
®™ Die Warenzeichen werden in einigen Ländern verwendet unter Lizenz der/
®™ Marchi utilizzati in alcuni paesi concessi in licenza a
Bestway Inflatables & Material Corp., No.3065 Cao An Road, Shanghai, 201812, China.
Manufactured,distributed and represented in the European Union by/
Fabriqués, distribués et représentés dans l’Union Européenne par/Fabricado, distribuido y representado en la Unión Europea por/
Hergestellt, vertrieben und in der Europäischen Union vertreten von/Prodotto, distribuito e rappresentato nell'Unione Europea da
Bestway (Europe) S.r.l., Via Resistenza, 5, 20098 San Giuliano Milanese (Milano), Italy
Distributed in North America by/Distribués en Amérique du Nord par/Distribuido en Norteamérica por
Bestway (USA) Inc., 3411 E. Harbour Drive, Phoenix, Arizona 85034, United States of America
Tel: +86 21 69135588 (For U.S. and Canada)
Distributed in Latin America by/Distribué en Amérique latine par/Distribuido en Latinoamérica por/Distribuído na América Latina por
Bestway Central & South America Ltda, Salar Ascotan 1282, Parque Enea, Pudahuel, Santiago, Chile
Distributed in Australia & New Zealand by Bestway Australia Pty Ltd, 98-104 Carnarvon Street, Silverwater, NSW 2128, Australia
Tel: Australia: (+61) 29 0371 388; New Zealand: 0800 142 101
Exported by/Exporté par/Exportado por/Exportiert von/Esportato da 
Bestway (Hong Kong) International Ltd./Bestway Enterprise Company Limited 
Suite 713, 7/Floor, East Wing, Tsim Sha Tsui Centre, 66 Mody Road, Kowloon, Hong Kong

www.bestwaycorp.com


